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    Ještě jednou Jence její PaKo

  


  
    Nevěrná nevěsta


    


    Můj drahý čtenáři, ano, právě Ty, dovol starému autoru, jenž vstoupil doliteratury včasech, kdy se psalo iříkalo „fantasie“, „théma“ či „lejno“, aby prokázal, že se snaží držet vproudu moderního písmáctví.


    


    Počátek trojpříběhu kotví vobcích Čepín aOjnice, jež byly až dopůli devatenáctého století ospalé vísky. Kživotu je zburcoval Ferdyš Šídlo, nomen est onen (Wikislovník: jméno je osudem), švec vjedné znich, když si vzal dcerku latifundisty (Wikipedie: vlastník rozsáhlých lánů) zdruhé. Zazobaný tchán ijeho švagr veVídni stačili kuplacení úřednictva mocnářství, aby zeť vroce 1857 dostal zakázku naholínky pro rakouské jezdectvo. Zazálohu postavil Ferdyš manufakturu (WP: dílna sdělbou práce umožňující vyšší výrobu), jež splnila úkol před válkou sItálií. Zaúplatek získal ititul Freiherr (WS: svobodný pán) von Tschepin und Ognitz avhodnější jméno Ferdinand Schidlo.


    BitvuuSolferina(WP:1859 italské vojsko zničilo rakouskou armádu) prohrála právě jízda. Nebylo vinou továrníka, že navzetí míry poslán hulán (WP: polský jezdec vhabsburské armádě), který měl dva metry, ale žensky útlé nohy. Jezdci doufali, že obuv rozšlápnou, ale když se vsedle vztyčili asvytrčenou šavlí dali dotrysku, bolest vetřmenu (WP:rám pro nohu zvyšující stabilitu) přehlušila adrenalin (WP: burcující výměšek znadledvin) apřáli si jen sesednout azout se. Velení císařského zásobování svalilo vinu nažidovského dodavatele kůže, jehož dal vojenský soud bez soudu oběsit.


    Jediného potomka zplodil Schidlo ještě jako Šídlo hned osvatební noci. Pak už neměl napodobné, jak to nazýval, avantýry (WS: kratochvíle) čas.


    


    ***


    


    Když wlastenec, svobodný pán Ferdinand, opět Šídlo aopět zČepína aOjnice, pootci rentiér (WP: osoba žijící zvýnosu nemovitostí) apokladník Spolku pro zřízení českého Národního divadla, vstoupil dne 12. srpna 1881 odpoledne doZlaté kapličky nad Vltavou (WP: zvanou tak pro okrasnou mřížku natemeni budovy), vydal mu vrátný voňavé psaníčko, naněž čekal jako nasmilování. Pověrčivě sním vyběhl nastřechu, aby je otevřel při pohledu nakrálovské Hradčany, ajeho plíce poháněla vůněrůží. Mimo dohled svářečů hromosvodu vyňal lorňon (WP: binokulární brýle srukojetí) aperořízek (WP: nožík naořezávání psacích per), než přečetl „Boniert!“ (WS: vlidové vídenštině „Platí!“). Svobodný pán si růžový poklad (WP: najednu voňavku metrák květů) skryl nahruď, vrátil utenzilie (WS: nářadíčka) dokapes aulehčeně si zapálil viržínko (WP: doutník ztabákových listů smotaných kolem stébla). Pro odpor plic rozdrtil drahé kuřivo podpatkem aspěchal vítězně informovat Spolek.


    Zhruba odva měsíce dříve si vyjel dolázní Karlsbad, jimž wlastenci říkali už výhradně Karlovy Vary, astal se svědkem přepadení. Namůstku přes říčku Tepl, pro Čechy opět jen Teplá, ožralé chlapisko obtěžovalo dvě mladé dámy. Ferdinand nelenil apřesnými hmaty ichvaty, jimž se vyučil vObci sokolské (WP: založena 1862 kpovznesení ducha itěl Čechů iČešek), zahnal zhýralce naútěk. Když napadené doprovodil, ukázalo se, že všichni tři přebývají vGrandhotelu Pupp (WP: historie vlajkové lodi hoteliérství vKrálovství českém sahá kroku 1701) astarší zdívek nedala jinak, než že zachránce musí snimi vypít šampaňské.


    Ferdinand se konečně představil ivesvé funkci správce měšce budoucí národní scény atáž krasavice odvětila, že jsou tedy kolegové, neboť ona je protagonistkou (WP: herečka hlavních rolí) vídeňského Burgtheatru (WP: historie vlajkové lodi německy mluvících divadel sahá kroku 1741). Nato ji pozval isjejí guvernantkou (WP: společenský doprovod) naprvní představení opery Libuscha stím, že moderní landauer (WP: čtyřsedadlový kočár se sklápěcí střechou), jejž pro ně pošle, urazí trať zapouhých pět hodin. Nadto, dodal, je hodlá usadit docísařské lóže, vníž zasedne ikorunní princ (WP: následník císaře) Rudolf.


    „Was? Rudilein kommt nach Prag?“ (WS: Co? Zdrobnělý Ruda přijíti vPraha?)


    „To je potvrzené, milostslečno.“


    „ASisi?“ vyhrkla.


    „To je vyloučeno, milostslečno. Její Veličenstvo dlí vCastello Miramare.“ (WP: císařský zámek vTerstu)


    „Wissen Sie,“ vysvětlovala uvolněně, „sRudíkem jsme kámoši, ale jeho mamá mě nemusí.“


    Folklor (WP: kultura pro nižší vrstvy) Libuše, zejména fanfáry (WP: břeskná skladbička keslavnostním účelům) byl pro uši prince trochu hlučný, zato jeho oči se pásly nadomorodých krojích abujných ňadrech zpěvaček. Lesk premiérových hostů překryl, že jeviště ihlediště nejsou dohotovena, anásledný banket (WP: dlouhé jídlo konzumované mnoha osobami) vefoyer (WP: původně ohniště, dnes zdobený prostor pro osvěžení diváctva) prvního podlaží se vydařil. Ferdinand sRudolfem si překvapivě sedli (WS: výraz pro vzájemné porozumění ivestoje), když první druhému zdvořile zatajil, že ulovil více šestnácteráků (WP: plně vyvinutý sudokopytník čeledi Cervus elaphus) než on.


    Následujícího dne byl Kateřinou Schrattovou (WP: nar. 1853, pohřbena 1940 nahřbitově vHietzingu, vídeňské obdobě pražského Slavína, vsekci koupené dvorní kanceláří pro císařovy věrné milenky) pozván dojejího pražského nocležiště napetit-déjeneur (WP: snídaně navidličku). Slavná heroina (WP: představitelka hrdinek) byla vnejlepším rozmaru, aproto si povšimla jeho zasmušilosti.


    „Oni se neradují, milý Ferdinande?“ (WP: způsob dobového onikání vplurálu, tj. množném čísle)


    Tehdy jí přiznal, že ho jako správce financí tak významné stavby trápí stav konta, zněhož má doplatit zbylé činnosti. Český lid, vyložil jí, posílal roky krejcárek pokrejcárku (WP: habsburská mince tu platila od1561 dozavedení korunové měny 1892) azaplatil stavbu téměř postřechu, když se rozšířila fáma (WS: fake news), že stačí jako při stavbě mostu Karlova posílat syrová vejce. Příval většinou rozbitých zavalil staveniště bezcennou břečkou. Ponesmlouvavém zákazu však přestaly chodit ikrejcary, neboť národ se domníval, že je ivymalováno. On, Ferdinand, je vsituaci, kdy čestný muž si může leda (WS: příslovce vyjadřující podmíněnost děje) vpálit kulku dohlavy.


    „Kolik visejí?“ zeptala se ho věcně.


    Všimla si, že se nejistě podíval najejí společnici.


    „Ach, je jim to žinantní? (WS: trapné) Mici, vypadla!“ (WP: způsob onikání vsinguláru, tj. čísle jednotném)


    Subreta (WP: zpěvačka komických oper) Mizzi Kasparová (WP: významná pro budoucí milostný vztah sprincem Rudolfem) odešla popsat zažitá extempore (WS: nenadálé jevy) své přítelce Mary Vetserové.


    „No tak, ven stím, příteli, žádné láry fáry! (WS: plané řeči), jsem jim přece zavázána zasvou zachráněnou čest!“


    Proti své vůli zavřel oči avyslovil tu částku osedmi cifrách (WP: grafický znak pro zapisování číslic). Když je otevřel, spatřil, že nehnula jedinou brvou.


    „Má to ale podmínku,“ pravila, „žádnej smrtelník nesmí mít ánunk (WS: vídeňsky tušení)), že ten pump (WS: vídeňsky dluh) zatáhl Francipepi (důvěrně František Josef První), ponivač by to chtěly sakumprdum (WS: veškeré) jeho národy.“


    Nakonci druhého příběhu nutno zmínit, co účastné osoby nevěděly: ato, že se korunní princ jako třicetiletý stane vrahem isebevrahem (WP: 30. ledna 1889 střelba vzámku Mayerling). Že Mizzi Kasparová odmítne jeho žádost zemřít sním. AMary Wetserová že tuto roli vezme zani. AKateřina Schrattová že bude nasvou útulnou hrobku čekat doosmdesáti sedmi let vešpitálech pro chudinu, pročež se dožije itriumfů Adolfa Hitlera (WP: bleskové porážky Norska, Belgie, Holandska aFrancie).


    Wlastenec Ferdinand jediný věděl už před premiérou odředitele Puppu, že si tam přijede prohlédnout mramorovou koupelnu, kterou jí dala zřídit dvorní kancelář, císařova současná milenka, takže „ožralé chlapisko“ najal avycvičil on sám. Věděl, jak víme, že hrdý nápis nad oponou NÁROD SOBĚ tak úplně nesedí, když dluh vyrovnal „žalářník národa“. Nevěděl jen, že jeho viržinko zapálilo peří poholubech, jež zapálilo třísky potesařích, jež zapálily dřevěné uhlí poklempířích, jež nacimprcampr (WS: napadrť anatroud) vypálilo Národní divadlo.


    Zbývá dodat, že wlastenec zanechal rovněž jediného potomka, neboť popilném cvičení sokolských prostných (WP: disciplína bez nářadí) neměl napodobné, jak to nazýval, eskapády (WP: nerozvážné kousky) sílu.


    


    ***


    


    Třetí hrdina, vnuk asyn předchozích, atak jediný dědic rodinného majetku, byv astále jsa (WS: přechodníky minulý apřítomný) sečtělým, považoval se podle románu Alfreda de Musseta (WP:Zpověď dítěte svého věku, 1836) též za„dítko svého věku“. Dozvěděv se přes své styky, že nová Republika československá zakáže šlechtické tituly, odvrhl ten svůj sám avrátil se kprostému jménu Ferdyš. Rozváživ pro iproti, rozhodl se být proletářem (WP: člověk bez práce), ne však marxistou, nýbrž engelsistou (WP: chudý filozof Marx 1818– 1883 byl bohatým filozofem Engelsem 1820– 1895 celý život vydržován). Vstoupiv dostrany národně socialistické, zvolil její nejlevější křídlo, jemuž velel buřič proti všemu německému ahlavně katolickému, pověstný bohém (WP: nespořádaně žijící člověk, zvláště umělec) Franta Sauer (WP: narozen 1882, zemřel 1947 natuberkulózu, jíž se nakazil vkoncentračním táboře Terezín, pogenerální zpovědi asvatém pomazání umilosrdných františkánů).


    Jen se rychle zorientoval, stačil soudruh Ferdyš vymluvit soudruhům návrh soudruha Sauera, aby pomstili zapálení Zlaté kapličky pražskými němčoury vypálením dvou jejich divadel, Nosticova (WP: dnes Stavovského) iNového německého (WP: dnes Státní opery). Přesvědčiv je, že stačí, aby čeští herci německé vyhnali akrásných budov užívali sami, obrátil jejich vášně kMa-riánskému sloupu naStaroměstském náměstí (WP: postaven 1652). Vycházeje zkušeně ztoho, že horlivcům netřeba důkazů, rozpálil je tvrzením, že sloupem katolové úmyslně zohyzdili výhled napomník Mistra Jana zHusi (WP: odhalen 1915). Sauerovci jej strhli apro potomky dlažbou vyznačili, kde už nikdy nesmí stát.


    Přitom se však událo, co změnilo Ferdyšův další život. Když se dřív než Sauer zmocnil uražené hlavy Panny, aby ji povzoru pařížských jakobínů ukázal davu, ruplo mu vzádech tak mocně, že musel být autodrožkou dopraven donemocnice. Zmátořiv se natolik, že mohl povolat první zvěrných mu milenek, aby si sní zafilipínkoval (WS: zašukat, citát zfilmu Ucho), stihl ho trest Boží: pověstný obšourník (WS: chlípník), seznav shrůzou, že nefunguje jako muž, ale ani jako žena, neměl už nikdy nabyvší, jak to nazýval, špumprnágle (WS: pošetilé kousky) chuť.


    Tak poprvé unás vešlo veznámost „třetí pohlaví“, budoucí hlavolam lidstva.


    


    Ateď pozor, musím respektovat, co si žádá gender, (WP: čti džendr, českysociální pohlaví,je pojem označující, dojaké míry se daný člověk cítí být mužem či ženou ajaké chování apovahové rysy jsou odněj proto očekávány, pročež:) má drahá čtenářko, ano, právě Ty, vím, co Ti teď chybí! Tvůj starý autor však objevil moderní marketing (WP: způsob lákání spotřebitele). Šlo mi olekci zčeských dějin, aNevěrná nevěsta Tě pouze měla svést kčetbě.

  


  
    Tajemství mrtvého vrabce


    


    To setkání se konalo pod nevinným názvem mořeplavců zřeckých bájí – Argonaut, ale mělo cíl nanejvýš současný aneodbytný: vLivadijském paláci ruského cara naKrymu se sešli vúnoru 1945 tři novodobí králové světa, prezident Spojených států amerických, premiér Britského společenství národů ahlava Svazu sovětských socialistických republik, aby nově ustanovili řád světa poblížící se porážce Velkoněmecké říše acísařského Japonska.


    Jednání trvala už týden abyla tím tvrdší, že se mezi dvěma západními spojenci ajejich východním partnerem začal při dělení sfér mocenského vlivu vytvářet příkop, vněmž měl už brzy poválce ukotvit val, oddělující svobodnou část světa odté druhé, tradičně nevypočitatelné. Původní duch vzájemné spolupráce ustoupil podezřívavosti hlavně ze strany Stalina, který se obával, že ho Roosevelt sChurchillem chtějí podvést podobně, jak se je chystá podvést on šálivým slibem, že země střední avýchodní, jeho vojsky osvobozené Evropy budou žít posvém. Hodlal je plně sovětizovat ajeho zpravodajský aparát riskoval své hlavy, unikne-li mu nejmenší informace otajných záměrech protistrany.


    Ráno předposledního dne se událo, co přímo bilo doočí všech přítomných. Když se delegace sjely ze tří hotelů, vstoupily každá svými dveřmi dosálu sobrovským kulatým stolem adočela svých třetin usedli jako poslední tři vůdci, vytrhl americký prezident zčistého bloku vrchní list avlastním perem naněj napsal pár slov. Pak ho několikrát přeložil adal svému pobočníku. Celý sál sledoval, jak důstojník obchází stůl apodává vzkaz pobočníku premiéra, který jej odevzdal premiérovi. Churchill papír rozbalil, přečetl aokamžitě cosi napsal nasvůj blok. Protože se Rooseveltův pobočník mezitím vrátil, poslal sodpovědí svého. Pak původní zprávu zapálil současně sdoutníkem anechal ji shořet vpopelníku natroud.


    Sál mohl dál sledovat, jak Roosevelt odpověď čte anásledně se naChurchilla usměje, aby pak vesvém popelníku list roztrhal nakousíčky. Odnich se pak pocelé další hodiny neodtrhly oči Stalinových zpravodajců; lze předpokládat, že se celou dobu chvěli, aby prezidentův štáb útržky neodnesl, ale opět se ukázalo, že tajné služby demokratů, kterým nikdy nešlo okrk, jsou právě proto liknavé.


    Když se zasedání odebralo dotří postranních místností kobčerstvení, vrhli se zauklízeče převlečení Rusové naoba popelníky avyměnili je začisté. Původní hned odnesli dopojízdné laboratoře, která podobu konference kontrolovala nejen Stalinovu stravu, ale denně zkoumala imoč odebranou zupravených soukromých klozetů Roosevelta aChurchilla, aby bylo možné odhadnout jejich zdravotní stav atím iduševní potenciál. Stalin byl tak mezi prvními lidmi, kteří věděli, že amerického prezidenta brzy umoří rakovina, zatímco britský premiér vzdor smrtonosné životosprávě je bohužel zdráv jako novorozeně.


    Velký vožď vzal ještě téže noci snelibostí navědomí, že zpopele lze vyčíst zas jen popel, ale nehodlal připustit, že nelze přečíst papír sice rozcupovaný, ale kompletní. Byl si jist, že obsahuje zásadní informaci, která by mu umožnila třeba izhatit přijetí závěrečné rezoluce nebo ji příslušně pozměnit. Posel se chodil ptát dolaboratoře každou hodinu avracel se tam střídavě snabídkami doživotního zajištění laborantů či svýhrůžkami stále krutějších trestů. Poslední zpráva, kterou Stalinovi donesl, zněla, že se šéf laboratoře, generál, ijeho zástupce, plukovník, zastřelili. Vesvé poslední odpovědi dal ostatní zrádce poslat dogulagu naKolymě azlověstné útržky dopravit pod stráží letounem dolaboratoří vKremlu.


    Závěrečné prohlášení pak Stalin volky nevolky podepsal beze změny. Jednak nutně potřeboval dodávky západních zbraní přes moře, vyčištěné odněmeckých ponorek, pro svou berlínskou operaci, jednak si uvědomil, že dojde-li doBerlína první, stane se hlavním vítězem světové války abude si sosvobozenými národy střední ivýchodní Evropy stejně dělat, co se mu zlíbí.


    Tak se idělo, příštích dvanáct měsíců mu dalo zapravdu. Jeho vojska se sama zmocnila Berlína aon si vněm vynutil opakování německé kapitulace, když zneplatnil tu, sníž si oden dřív západní spojenci pospíšili daleko odtud, vefrancouzské Remeši. Stalin měl hlavní slovo při dělení okupačních zón vNěmecku iRakousku, apředevším vjejich hlavních městech, Berlíně aVídni. Dosadil komunistické vlády vevšech osvobozených zemích navýchod odLabe azajistil předpoklady pro budoucí puč vČeskoslovensku iplánované převraty vItálii aFrancii. Pevně počítal stím, že se Amerika pod novým prezidentem vrátí ktradičnímu izolacionismu. Ale pak se mu postavil docesty právě Churchill.


    Památného pátéhobřezna 1946 přednesl projev, vněmž hovořil ospuštění železné opony přes celý kontinent, odŠtětína naBaltu až poTerst naJadranu, avyzval demokratický svět, aby se spojil proti bolševickému nebezpečí. Stalinovi zasvítila červená avzpomněl si nazáhadný vzkaz zJaltské konference, vněmž znovu zatušil klíč kmožná rozhodujícímu tajemství.


    Bez vědomí politbyra, kjehož obměně se dávno chystal, pověřil jediného, komu ještě věřil. Ten muž se narodil varistokratické rodině jako Skrjabin, ale to příjmení bylo už obsazeno hvězdným skladatelem ruské moderní hudby. Jako jeho vzor, který vyměnil provinční jméno Džugašvili zakrycí Stalin, doslova Ocelový, rozhodl se být jeho kladivo, rusky molot.


    Jakožto kladivoun dostal teď Molotov přísně tajný příkaz vyhledat špičkového kryptologa aslíbit mu doživotní blahobyt, pokud vhrstce papírových žmolků objeví smysl. Vybraný favorit si proto mohl dovolit řadu přání: naprosto nerušenou pracovnu spříslušenstvím asdodávkou jídla zadveře, stropní reflektor, nejsilnější mikroskop, pinzety, podsvícené zrcadlo nastole atolik času, kolik bude potřebovat, než se sám ozve.


    Vzhledem knaprostému utajení se můžeme jen domýšlet, můj drahý čtenáři, jak postupoval. Tvůj autor si představuje, že pinzetou opatrně odebíral cárky papírků, aby nejprve zjistil, zda se jich vůbec dotklo prezidentovo pero; ty zobou stran čisté, jak mu potvrdilo zrcadlo, odkládal zvlášť, ty se stopou inkoustu šly dodruhého kola; ktomu se dostal zatři měsíce. Nespočet útržků spísmeny ijejich zlomky pokládal potom vedle sebe, neustále je přejížděl zrakem zaostřeným tak, že musel co chvíli nadlouhé minuty zavřít oči, aby neoslepl, ahledal sebemenší návaznosti. To trvalo téměř půl roku adalší domněnky lze přeskočit až keznámému výsledku.


    Tou dobou už rozezlený Stalin odepsal ikladivouna, jemuž těsně zachránil život smluvený signál, že si může přijít pro úspěšný nález. Byl vobálce spečetí, kterou rozlomil až sám Ocelový. Nesčetné kousíčky papíru poslepení nepopiratelně odpovídaly vzoru prezidentovu rukopisu. Vydaly text, který zněl:


    


    Mrtvý vrabec zhnízda nevyletí!


    

    



    Konec ukázky
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